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IHos10:keHNe sKeHIINHBI B 001IeCTBE:
OCHOBHBbIE ITAINbI 3BOJOIUAN TEMbI
B Apamarypruu [ A. /{:xoHca

B crarpe BIZIETICHBI 1 0XapaKTEepHU30BaHbI YETHIPE OCHOBHBIX 3Talla, XapaKTePH3YIOIINX
MIpoIiecc M3MEHEHHUH B OCBEIIIEHNH TEMBI 00IIIECTBEHHOTO TIOIOKEHHS JKEHIITMHEI Ha pyOexke
XIX—-XX BB. B TBOpUECTBE aHIIMICKOrO Apamarypra [ A. [[xoHca. PaccmarpuBaroTcs mbe-
CBI aBTOpa, HauboJIee TIOJTHO OTPaKAIOIIMe TeMaTHIecKne n3MeHeHus. B HUX Ha mpumepe
LIEHTPATBHBIX JKEHCKUX 00pa30B OBUIH peann30BaHbl MACH SMAHCHITAIINH, YTO TTO3BOJIMIIO
JIpaMaTypry 3HaYATEIBHO PACIINPHUTH KAHPOBBIE TPAHHIIBI «HOBOH IPaMbD).

Knrouesvie cnosa.: anrnumiickast «<HOBast pamMay; OOIIECTBEHHOE MOJI0KEHUE KEHIIHHEI,
OTallbl 9BOJIIOIIMN TEMbI «HOBAA XCHIIMHA» ; Pa3BUTUC KCHCKUX O6pa3OB.

pamaryprust I'eapu Aprypa Jxonca (1851-1929) otHoCcuTCS K TIepH-

OJly CTAHOBJIEHUS AHITIMHCKOW «HOBOW JipaMbD» KoHIAa XIX — Hayana

XX B. AHanu3upysi peTpOCHEKIUIO0 B aHIIMHCKON «HOBOU Jipame»,
€€ UCTOKH, TUIoJIoTHIO U (pyHkronupoBanue, M.I. MepkynoBa o003Ha4MIa 1aH-
HOE BpeMs KaK «HadaJbHbIM nepruoj noarotoBku (1865—-1891)» [8, c. 23]. buaro-
napsi HopBexkckoMmy npamarypry . oceny Tema «HOBOM KEHIIUMHBDY CTaja OJJHOMN
13 LEHTPAJIbHBIX B AaHIJIMHCKON JjpaMe Tex JieT. B BUKTOpHaHCKOM O0I1eCTBE JKEH-
LIMHA CO BCTYIJIEHHEM B Opak Tepsila MPaBOBYIO HE3aBUCUMOCTb, JI0JKHA ObLIa
BO BCEM IOAUMHATHCS MYXKy. Tema HeynauHoro Opaka, pacrajia BUKTOPHAHCKOM
CEeMBbH CTaJia BCE Yalle 3By4arh B aHIIMICKOM uTeparype koHma XIX B. [9, c. 85].
B nHacTosimen cratbe onpenenum, Kak n3MeHs10ch otHouenue 1 A. J[>xoHca K 1o-
JIOKEHUIO KEHILMHBI B 00I1I€CTBE Ha MPOTSHKEHUU HECKOJIBKUX JIECATUIIETUN Ha py-
oexxe XIX—XX BB. U BBIICIUM OCHOBHBIC ATAIbl IBOJIOIMH JaHHOU TEMBI B ITbecax
aBTOpA.

Awmepukanckuit yuensiii O.VY. I'ynenad 0603Ha4mI yeThIpe Nepruoia CTaHOBJIe-
Hus J[>)koHca-pamarypra:

1) 1878-1882 rr. — xapakTepu3yroTcs BIUSIHUEM aBTOPUTETHOTO aHIIINHCKOTO
npamarypra T.V. Po6eprcona. KopoTkue mbechl TOi MOphl HE OTIMYAIOTCS JIUTEpa-
TYPHOH LIEHHOCTBIO;

2) 1882-1890 rr. — JI>koHC TIpOIOIKAET IUCATh B KaHpe MenoapaMbl. Ero mbe-
CBI C YCIIEXOM HMJIYT B TeaTpe. B mpamax mosBisieTcss TeMaTuieckoe pa3HooOpasue:
3BYUYHUT COLIMAJIbHAS KPUTUKA, TOJHUMAETCS TeMa KanuTana v Tpyaa;
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3) 1890-1900 rr. — oTmeuaeTcst BIUsHUE HOpBEXCKoro apamarypra I. Moce-
Ha, CO3/1aTellsl EBPONEHCKON «HOBOW JpaMbl», KOTOPOE MPOSBISETCS B 00pAIlIeHUN
K TEM€ EHCKOW IMAaHCHUIALUYU U MOMBITKAX UCIIOJIb30BATh HOBATOPCKUE NIPHEMBI;

4) 1900-1917 rr. — JI>KOHC UCIIOJIB3YEeT CBOM MPEKHUE METOABI PaOOTHI.
Ero npousBeneHust oIMYaeT yMEN0 BCTPOECHHBIN CHOKET, PEaIMCTUYHOCTD NIEPCO-
Ha)Ke! M CUTyallui, collMalibHas TeMaruka. Ho 3To y»ke He MPUHOCHUT eMy TeaTpalib-
Horo ycmnexa [11, c. 6].

CyiecTByloT U apyrue nepuoausanuu tBopuectsa [.A. /[xoHca, Hanpumep
MpeJI0KEHHAs aMepuKaHCKUM juTepatypoBenom P. Jlomepacku [10]. OHa Tak xe,
kak u O.Y. I'ynenad, BeIgesseT yeTbipe nepuoma:

1) 1878-1888 rr. — nepuon MenoapaMaTuyecKuXx Mbec;

2) 1889-1896 rr. — mepuoj 60IBIIOTO BIUSHUS B T€ATPATLHOM MHPE;

3) 1896-1906 rr. — nepuoj pazoyapoBaHusi, TBOPUYECKOTO CMaJa;

4) 1907-1919 rr. — niepuoa co31aHusT HAUOOJIEE 3PEIbIX MbEC.

[TepBsiit 3Tan pa3BUTHS KEHCKOW TEMbI COBIAJAET C HA4YaJOM JIMTEpaTyp-
HoM kapbepsl [A. J[xoHca (1879-1889). IMenHO TorAaa ObUIM HaNKMCaHbl HECHI
«I"apmonus Boccranosiena» (Harmony Restored, 1879), «Ero xena» (His Wife,
1881), «Po3oBas krym6a» (A Bed of Roses, 1882). Menoapama «CepeOpsiHblii KO-
poib» (The Silver King, 1882) npunecna I'.A. J[oHcy nepBblii cepbe3HBbIii ycrex,
B HEH aBTOp MCHOJIb3YET IMCUXOJIOTU3M JUIsl co3ganust oopa3oB [12, c. 5]. OnHako
€ro OTHOUIEHHUE K EHCKUM MEePCOHa)XaM €Ile J1aJieKO OT MPOrPECCUBHBIX HEH
sMmaHcunanuu. OH Haean3UpyeT KeHIUHY KaK XpaHUTEIbHUILY JIOMAIIHEro o4a-
ra, TepHeyMBYy0, IOKOPHYIO, YMEIOIIYIO MPOIaTh. ['eponHM nbec NepBoro 3rama
TBOpuecTBa J[»KOHCa HaJIeJIeHbI Yallle BCETO TOJIBKO MOJOKHUTEIbHBIMU Ka4yeCTBAMMU:
HEOOBIKHOBEHHOI 10OPOTOi1, BEPHOCTHIO, IPEJAHHOCTBIO:

«The sweetest and truest wife a man ever
had!»

«Camas MuIasi M BepHas JKeHa, KoTopast TOJb-
KO MOYKET OBITh Y MY»K4MHBI!» (311eCh U Jajiee
niepeBon M. I'puropreBoit. — M. M., M. I)).

«Denver: Oh, my wife! Why don’t you
hate me? Why don’t you curse me?

Nelly: Because you never had so much
need of my love and of my prayers as you
have now» [4, c. 41].

«/lensep: O, xena mos! [loueMy ThI HE BO3-
HCHaBUIUIIb MeHs? HO‘-IeMy ThI HE ITPOKJIN-
Haelb MeHs?
Hennu: TToromMy 4TO Thl HUKOT/IA TaK HE HYX-
Jancsl B MOeH JIIOOBH M B MOUX MOJIMTBAX,
Kak celyacy.

I'maBHas repouns «CepebpsiHoro kopois» Hemnmu J[eHBep KaKeTCsl YUTATEIIo
6e33ammTHON U cnaboil B 001IecTBe, i€ NEPBEHCTBO MPUHAIICKHUT MYKUNHAM.
Ona roToBa MOJUUHATHCS MYXKY U CBOEH cyab0e, MPUHUMAs! €€ CO BCEMH TSATOTaMHt

1 )KU3HCHHBIMU TPYAHOCTAMMU:

«Denver: Yes, and she’ll stick to me
through thick and thin» [4, c. 19].

«/lensep: Jla, n oHa OymeT cCo MHOH U B TOpe
1 B PaJIOCTI.

«Denver: Nelly, you here! You in this place?
Nelly: Yes, isn’t a wife’s place by her hus-
band’s side?» [4: ¢. 20].

«/leneep: Hemmm, o1 3nech! Thl B 9TOM MecTe?
Hennu: [la, pa3Be MECTO XKEHbI HE PSAOM
C ee Myx)eM?»
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OTa TpaKTOBKA )KEHCKUX 00pa3oB TpaJAMLMOHHA s BukTopuaHnckoi smoxwu,
KOT/Ia JKeHII[MHA 3aHUMaJla IOAYMHEHHOE MOJI0KEHHUE 110 OTHOILEHHUIO K MY>KUMHE.

Ha Bropom stane pa3zsutus xeHckoil Temsl (1890-1899) I'A. JxoHc obpa-
IIaeTCs K JKaHPy KOMEIMH, B paMKaX KOTOPOH KPUTHKYET MO3JHEBUKTOPUAHCKOE
o6mectBo. K aTomy nepuosy otHocstcs nbeckl «Mymna» (Judah, 1890), « Tanmnosim-
ua» (The Dancing Girl, 1891), «/leno 6yntapku Crero3en» (The Case of Rebellious
Susan, 1894), «Jlxeus» (The Liars, 1897), «YnoBku [Ixeitn» (The Manoeuvres
of Jane, 1898).

OnHoii u3 Hanbosee yCIEeNHbIX U B TO K€ BPeMs XapaKTepHBIX JJIs 3TOTO Iie-
puona nbec sBiusgercs «Jleno Oynrapku Cerozen» (The Case of Rebellious Susan,
1894). I'naBnas repouns CprozeH XapaOuH peraeT OTOMCTUTh MYXKY 32 U3MEHY:
«I’m going to pay him back in his own coin» — «SI oTmiauy emy Toil *e MOHe-
Toit» [3, c. 3]. Ho pemmMocTh JKEeHIIMHBI MOCTENEHHO MCYe3aeT MO HallopoM
yOexxieHuil ee apyseil. PaccraBmmuch ¢ My>XeM, OHa MOTEPsIET CBOE MOJIOXKEHUE,
penyTalno U BO3MOXKHOCTh BECTU MPEXHUI oOecredeHHbI 00pa3 KU3HU. ITO
octaHaBnuBaeT Chro3eH. OHA 0CO3HAET, YTO OeCCUIbHA MPOTUB CIIOKUBILIEHCS CO-
LIUAJIbHOW CHUCTEMBI, B KOTOPOH JKEHIIIMHA HE MOIJIa COBEPILIATh CAMOCTOATEIbHBIX
noctynkoB. Kak yrBepkaaer JIKOHC B MPEIUCIOBUM K paccMaTpUBaeMoil meece,
KEHILHA HE MOIVIa OTKPBITO BBIPA3UTh MPOTECT UM OTOMCTUTb, OHA MOIJIA CAETATh
9TO JHIIb ¢ ToMoIIbio oOMaHa: «That as women cannot retaliate openly, they may
retaliate secretly — and lie!» — «Tak kak *eHIIHBI HE MOTYT OTOMCTUTB OTKPBITO,
OHH JIENIAI0T 3TO CKPBITHO — U 0OMaHbIBatOT!» [3, ¢. 10].

OTa CroKeTHas JIMHU MTO3BOJISIET aBTOPY MOJHATH TEMY ABOMHBIX CTAHAAPTOB:
«What is sauce for the goose will never be sauce for the gander» — «...y kaxaoro
cBost Mepa» [3, c. 8]. ['epou mpousBeaeHHsI CUUTAIOT BOZMOXKHBIM JJISI MY KUMHBI
ObITh HEBEPHBIM keHe. B To e Bpemsl CUMTaJIOCh, YTO JKEHIIMHA JOJKHA OBITH
00pa31ioM BEpPHOCTHU, TOKOPHOCTH, BETTMKOIYIIHS U BCETIPOIIEHUS. DTO HEM30€XKHO
MPUBOAMIIO K OOMaHy BHYTpPU CEMbH. Y UUTATENsi BO3HUKAET MBICIb O TOM, YTO
10/ BUJMMOCTBIO T0OPONOPSIIOYHOCTH CKPBITO HEMAJIO TPEXOB CO CTOPOHBI 000X
CYIIPYTOB.

I'epouns Oneitn HlpumnTon aeicTByer ropasno akruBHee CblO3€H U CTpe-
MHUTCSI OTCTOSATH CBOM mpapa. OHa MOCTOSHHO MOBTOPSIET, YTO HACTaJl HOBBIU
BEK JUIs )KeHIIUHBI. Ee BbICKa3bIBaHUS HAaIOMMHAIOT (DEMUHUCTUYECKHE JIO3YH-
ru: «I, too, have a career before me» — «Bnepenu u MeHst ToXe XKIET Kapbepay,
«There is an immense future for Woman» — «KeHmuny )T BeIuKoe OymyIiee»
[3, c. 26, 56]. UmenHo B koHIle XIX B. KEHIIMHBI HAYMHAIOT OOPHOY 3a M30Hpa-
TENbHBIC MTPaBa TaK K€, KaK M 3a MPEOJI0JICHUE TeHACPHBIX CTEPEOTHUIIOB, CYIIIECTBO-
BaBIIMX Ha MPOTSKEHUM BEKOB [7, c. 107]. OnHako aBTOp ¢ UPOHUEN OTHOCUTCS
K FepouHe, BeJlb DJeiiH HeoOpa3oBaHHA, HE MOXKET JaTh BEPHON OLIEHKH CBOUM
JICUCTBUSIM, a €€ CCOPbI C MY>KEM HE MPUBOIAT K COLMANBHBIM HU3MeHeHUIM. Chbio-
3€H, PEIIMBINAs OTCTOSTH CBOM IPaBa BO B3aUMOOTHOIICHUSAX C MYXKEM, TaKKe
HE BBIXOJHUT 32 pPAMKU BBIICHEHHS CEMEMHBIX OTHOIIEHUH. TeM He MeHee BHYTpEH-
HU OYHT reporHb He OCTaeTcsl He3aMeueHHbIM. Avmupan lapOu otmeuaer: «I can’t
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think what’s coming over women. They never used to make this fuss. I never had any
nonsense of this sort with Lady Darby» — «He Mory noHsTh, YTO HalUIO Ha XKEH-
mH. OHM HUKOTZIa HEe yCTpauBaiyi ogo0HoH cyeTsl. Mexay Mmuoil u Jlenu lapou
HUKOT/Ia He ObLIO Tako# uenmyxm» [3, c. 23].

Kak ynomsinyTo B crarbe M. A. I puropreBoii, mocBsIeHHOM nbece «/leno OyH-
tapku Crrozen» (The Case of Rebellious Susan, 1894) [6], repouHsi oka3bIBaeTCst
Ooiee cMenoli U MPOrPECCUBHON BO B3MVISAAaX Ha CIOBaX, yeM Ha jene. Eii He xBa-
TAeT CMEJIOCTU BOIUIOTUTH B JKM3Hb CBOM HamepeHus. [IpuBbIYHbIN 00pa3 jKH3HH,
00eCTeYeHHOCTb, 3HAKOMBIM KpyT OOLIEHHs KaXyTcsl Haubojee BaKHBIMU LIEHHO-
CTSIMH, OT KOTOPBIX TPYAHO OTKa3aTbcs. DJeiH Oojee COIMalbHO aKTUBHA, YEM
Chl03eH — OHa yCTpauBaeT 3a0acToBKy cpeau pabotHul Tenerpada B Kisnxeme.
OTO NPUBOAMT K €€ apecTy, YTO BHI3BIBAET y HEE BO3MYLIEHUE M HENIOHUMAHMUE,
TaK KaK OHa HE MOXKET PEIBUICTh MMOCIEICTBUS CBOMX JeiicTBuii. Ee 00pa3 kapu-
KaTypeH, BbI3bIBAET HACMEILIKY aBTOpa. TeM He MEeHee SIBHO yTBEPKIAIOTCS UIEU
0 OyHTapCcKOM CO3HAHMU JKEHIIMH B 00ph0e 3a paBHONPABUE, O IBOWHBIX CTaHIAPTax
B BUKTOPHUAHCKOM OOILECTBE, aKTyaTU3UPYIOIIUX MPoOIeMy OOIIECTBEHHOTO M0JI0-
KEHUs *KeHIMHBI. [locTaHOBKA 3TUX MPOOIEM SBIIIETCS BaXKHON BeXol B OopMHU-
POBaHMHU XkaHpa «HOBas Apamay» [6, c. 132].

B nepuon 1900-1910 rr. 6bu1 HanMcaH psl nbec: «3ammTa rocnoxu et
(Mrs. Dane’s Defence, 1900), «Hoc npunneccer» (The Princess’s Nose, 1902),
«Ompasnanue xynum» (Whitewashing Julia, 1903), «/Ixxo3ed 3amyTancs» (Joseph
Entangled, 1904), «lonnu ucnpasnsercs» (Dolly Reforming Herself, 1908). XKen-
CKHE MEPCOHAXHU MPOSBISIOT ropas3io OOJIbIIYIO CTENEHb CAMOCTOSITEIHLHOCTH
1 cBOOO/IBI ACHCTBUI, UMEIOT ONPEACICHHOE BIMSIHUE HA CyAbOBI IPYTHX T'epPOEB.
[Ipoananusupyem ase nbecel [LA. /[)xoHCa, CXOKHE 110 CIOKETY, HO OTJIIMYaroLe-
Csl MO3UIMEN aBTOPAa OTHOCUTEIBHO KEHCKOU TeMbl, — «3alluTa rocrnoxu Jen»
(Mrs. Dane’s Defense, 1900) u «Onpasnanue Jxymun» (Whitewashing Julia, 1903).
Kak MOXHO npeAnonoxuTs U3 Ha3BaHUU MIPOU3BENECHUN, UX COAECPKAHUE CBSI3aHO
C BO3BPALIECHUEM PENyTaLUU FepOuHsM. JINUHbIE UICTOPUH, OCTABIIUECS B IPOILIOM,
OTIPEIEIISAOT, OYYT JIU TePOUHU MPUHSTHI B 00IIeCTBE B HacTosieM. Muccuc [leitH,
peanbHOe UMs KoTopoil — Denuuus XuHaepmail, Obljia TyBEpHAHTKOH B CEMbe
TpeHToB. MHTpHXKKa MEXKy XO3IMHOM JOMA U MOJIOAOW I'yBEPHAHTKOM IpUBEIIA
K IMyOJIMYHOMY CKaH/aTy, CaMOyOMHCTBY MuccHC TpeHT 1 oMeIIaTeabCTBy MUCTEPA
Tpenra. C tex nop @enuuus crana )KUTb 110J] UMEHEM CBOEH CECTPbI, CKPbIBasi CBOE
IIPOLIIOE ¥ HE3aKOHHOPOKJEHHOIO ChIHA.

I'epouns BTOpoOii mbeckl Jkynus Pen Takke Obliia BOBJIEYEHA B CKaHJIAI.
Omna cocTosuia B ONM3KUX OTHOLIEHHSIX C KOPOJEBCKOM 0CO00i, HEKUM I'epILioroM
CaonckuM (the Duke of Savona), Ha TOT MOMEHT KeHaThIM. PeBHUBAsI KeHa TepIIo-
ra craja paciyckaTh CIyXH, UCTOpUs MOIy4nsa oriiacky. B obenx mbpecax ectb re-
POH, ABISIOIIHMIICS FOPUCTOM IO MPO(HECCU U 00T AAIOIINI OONBIINM aBTOPUTETOM.
B «3Bamure rocnoxu Jleiin» — 31o cynps Kapreper, a B «OnpaBnanun JDxynnm»y —
muctep Comyrii3. Kon(nuKT npenogHocuTcst aBTOPOM CHavyalla Kak IopUInueCcKui
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BOMpOC, TPeOYIOIMIMIA pa3pelieHus, a 3aTeéM KaKk MOpaJIbHO-ITHYECKas mpobiema.
C TO4KM 3peHus pa3penieHus] KOHPIUKTa MOXKHO CKa3aTh, YTO Mbeca «3aluTa roc-
noxu Jleitn» (Mrs. Dane’s Defence, 1900) Gonee cxoxa ¢ mbecamu MPeAbLIYIIETO
Mepro/a, IOCKOJIbKY B HEl aBTOP OCYKIaeT BHEOpadHble oTHOMIEHHS. «OnpaBaanue
Joxynum» (Whitewashing Julia, 1903) siBnsieTcst mepexoqHON MheCOM, TaK KaK aBTOP
C ropaszio OOJBIIUM CHUCXOXKICHUEM OTHOCUTCS K TPEXOBHOMY TPOIIUIOMY T€POMHH.

Cynes Kapreper B «3amure rocnoxu Jleitn» (Mrs. Dane’s Defence, 1900)
OTKPBITO YTBEPKJIA€T MPEBOCXOJCTBO MOPAIBHBIX U PEIUTHOZHBIX MPABUI HAJI
YeIIOBEUECKUMH CIa00CTIMU, HECMOTPSI HAa CBOM COOCTBEHHBIE MPOIILIBIE OITHOKH:

«And whatever I’ve done, whatever I’ve been
myself, I'm quite resolved my son sha’n’t
marry another man’s mistress» [2, c. 109].

«W uto ObI 1 HH cZies1a, KeM OBl s Hi OBLI caM,
sI TBEPIIO PEIIIHJI, 9TO MOM CBIH HE SKEHHTCS
Ha JIF00OBHUIIE JIPYTOTO MY>KYUHBD».

«Mrs. Dane: Then who is it, what is it,
drives me out?

Sir D.: The law, the hard law that we didn’t
make, that we would break if we could,
for we are all sinners at heart — the law
that is above us all, made for us all, that
we can’t escape from, that we must keep
or perish» [2: ¢. 125].

«Muccuc [letin: Torma KTO 3TO, YTO BBITO-
HsIEeT MeHA?

Cop /.: 3aK0oH, CypOBBIN 3aKOH, KOTOPBIN
HE MBI IPUIAYMaH, KOTOPBIA MBI ObI Ha-
pYLIMIIN, eclu Obl MOIJIM, TaK KakK MBI
BCE TPEIIHUKH B JyIIe — 3aKOH, KOTO-
PpbIii BBIIlIE HAC, CO3JaHHBIN [JIs HAC BCEX,
OT KOTOPOTO HaM HE CKPBIThCS, KOTOPBIH
MBI JTOJDKHBI COOIONIATh WM IOTHOHYTHY.

Cop JIpHudn Gepet Ha celst GYHKIIMU CYIbH BO BCEX CMBICIAX 3TOTO CIIOBA,

B TOM YHCJ€ U HpaBCTBEHHOM. [loCKOIbKY UMEHHO OH O0siaziaeT HauOOJIbIINM
aBTOPUTETOM B ropojie, TO Muccuc [[eliH BhIHYXJ€Ha CJIEA0BaTh €ro yKa3aHUsIM
Y MIOKUHYTH OOIIECTBO, B KOTOPOM €ii y’Ke€ HEBO3MOKHO HAXOJMTHCS KaK MOJTHOIPAB-
HOMY uJjieHy. Tem He MeHee Jiequ VIcTHU JaeT eil MOHSTh, 4TO TOTOBA MOAJAEPKUBATh
3HaKOMCTBO:

«Lady E. (after a pause): 1f you call, I shall
be at homey [2, c. 125].

DTO BBICKa3bIBAHUE MOXKET MOCITYKHUTh CBA3YIOIIEH HUTHIO C MOCIEAYIOIICH
nbecoit Jxonca «Onpasnanue Jxymum»y (Whitewashing Julia, 1903). B neit otHo-
LICHUE K «KEHIIMHE C MPOIIBIMY MPH MOXOXKHUX 00CTOATEIBCTBAX Topas3io bosee
nosnpHO. bonee toro, JKyauu yaaeTcsi BHOBb BBINTH 3aMY’K M 3aHATDH JIMIUPYIO-
11ee MoJIOKEHUE B CBOEM KpPYyTy 3HAKOMBIX, OCTaBAThCS B APY’KECKUX OTHOIIECHUSAX
C IpeXXHUMU HesoOpokenaTensimMu. Emie B Havase nbechl CO3aeTcsl BlieUaTiaeHHUE,
YTO TEPOMHIO XKJIET TaKas e Cyp0a, Kak U Muccuc Jlein:

«/leou Hcmnu (mocne may3sel): Eciu Ber
TpueneTe, s Oymy ToMay.

«Both the Bishop and Mrs. Blenkinsop
say it will be impossible for us to know
Mrs. Wren unless the Homburg scandal is
cleared up» [5, c. 2].

«W cBameHHuK, n Muccuc braeHkWHCON
YTBEP)KIAIOT, YTO JUIsi HAC HEBO3MOXHO Oy-
JIeT Mpu3HaTh Muccuc Pen 1o Tex mop, moka
ckanan B [oMOypre He Oyniet pa3bsiCHEHY.

«Then I shall decide whether I know
Mrs. Wren, or whether I do not» [5, c. 3].

«S1 pemry, 3Hato0 st Muccuc PeH unu Het».
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Monoayto KeHIIMHY HE XOTST 3HaTh, OOIICHHE C HEW CUMUTAIOT HEeAOCTONHBIM
JUIsl CBOETO nosiokeHusi. OHAKO OTHOILIEHUE K HEW KapJUHAJIbHO MOMEHSIOCH,
rocse Toro kak Jxymnus momorna jiequ [IMHKHY pa3opBaTh HEXKEIATENBHYIO IOMOJIB-
Ky €€ CbIHa DJIBUHA C JIEBYIIIKOW 00Jiee HU3KOTO COLMAIBLHOTO Kpyra:

«Dear Mrs. Wren, I’ll leave the matter en-
tirely in your hands. I’'m infinitely obliged
to you» [35, c. 86].

«Jloporas muccuc PeH, s ocrtaBio 3TO
JIEJI0 TTOJTHOCTHIO B Bammx pykax. S 6ecko-
HEYHO JobKHA Bamy.

«Oh, we are indebted to Mrs. Wren...»
[5, c. 88].

«O, MBI Bce B 1oaTy nepen muccuc PeH...»

Teneps ee OnarogapAr, a He KPUTHKYIOT. [10I0KUTENBHYIO OB CHITPA U TOT
(akt, uto [[Xynuu yaaaoch TOMUPUTSH Jienu [IMHKHU ¢ HETTOKOPHOH TIEMSTHHUTICH
Tpukcu, a Takke BbI3BaTh B3aUMHYIO CUMITATUIO MEX 1y TpuKCH U DIBUHOM, OTIpa-

BHUB MX B COBMECTHOC IMYTCIICCTBHUEC:

«Lady P.: When I remember that I owe all
my happiness to you... It’s you who have
brought about this happy marriage — I can
never repay youl» [5, c. 131].

«/leou IMunxnu: Korma s BCIIOMHHAIO, YTO
BCEM CBOMM cuacTbeM o0s3ana Bawm...
bnaronapss Bam cocrosicst 3T0T cyacTiu-
BBIIl Opak — s HUKOT/Ia HE CMOTy OTOJIaro-
naputh Bac!»

HHTepecHbIM IPEICTABIIACTCS CPABHUTD CTEIIEHD JJOBEPUS MYKCKUX IIEPCOHA-

KeH K )KEHCKHUM B JIByX Ibecax. ComnocTraBieHne NPOU3BEIEHUH 1103BOJISIET IOHSATH,
KaK M3MEHUJIOCHh OTHOILIEHHE CaMOI0 aBTOpa K IpaBaM >KCHIIUHBI, €€ IMO3ULHUHU
B obmecTBe. byaymmii Mmyx J[Kynuu BbICKa3bIBaeT el MoyiHoe j0Bepue, 6e3 TeHU
MOZI03PEHMI U YIPEKOB 3a mpoisioe. Bo MHOroM Grarojapst 3ToMy JUIst Hee CTaHO-

BUTCS BO3MOXXHBIM BEPHYTH PACIIOJIOKCHHUC K cebe OKpYKaromux:

«Still: Believe me, dear, I suspect nothing;
I regret nothing; I guess nothing; I know
nothing. I don’t even wish to know if there
is anything to know» [5, c. 105].

«Cmun: TloBepp MHeE, moporas, s HUYeE-
ro He IOJ03PEBal0; 51 HU O YeM HE JKajelo;
SHHO YeM HE JOrablBalOCh, s HHUYEIO
He 3Har. Sl nake He Xovy 3HaTh, €CTh JIU
YTO-TO, O YeM HY)KHO 3HAThY.

«Julia: Because you’ve never said one
word, you’ve never thrown out the least
hint that didn’t show the most complete
confidence in me» [5, ¢. 106].

«/rcynus: Tel HU pa3y HE OPOU3HEC HU OJI-
HOTO CIIOBa, THl HU pa3y He CJeJall HA Ma-
JICHIIIEro HaMeKa, B KOTOPOM He ObLIO ObI
TIOJIHOTO JIOBEPHS KO MHE.

Muccuc JleitH, HarpoTHB, JIHIIIEHa Takon O6e3ycioBHOM noaaepkku. Cap JHuamn
OOBUHSET ee B OECUECTHOM MOBEJCHHH, JIMIIACT J0Bepus U B Oyaymiem. O6 sTom
TOBOPUT MHOTOKpATHBIN MIOBTOp CJIOBA /ie (BpaTh) B €ro peuu:

«Sir D.: All that you’ll know is “She can lie;
she lied to me; she lied to my father; she lied
to all of us; she lied, and lied, and lied, —
is she lying to me now?”» [2, c. 120].

«Cap JI.: Bce, 4ro THI Oymemib 3HAaTh 3TO:
OHAa MOXET BpaTh; OHa OOMaHyJaa MEHS;
oHa oOMaHyJia MOEro OTIia; OHa BpaJia BCeM
HaM; OHa Bpajia, Bpajla ¥ Bpaja — JIKET JIH
OHa ceitgac?»
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B «3amure roctioku Jeiin» (Mrs. Dane’sDefence, 1900) iMeHHO My>KCKast TIO3UIHS
UTPaeT PEeLIAIOILyI0 POk B ONPEEIEHUH CyAbObI TepOMHN — MHEHUE cy/ibi Kaprepera
ompesesseT HeraTuBHOE, HelpUeMIIEMO€e OTHOIIEHHE U IPYTuX nepcoHaxken k denu-
1uu. Bo Bropoii mbece, oTHOCs1IEHCs K 3TOMY ke nepuony, — «Ornpasranue Ky
(Whitewashing Julia, 1903) — curyanust aBotictBeHHa. C OTHOI CTOPOHBI, HOBBIH Ke-
HUX /DKynin fenaer Bce BO3MOXKHOE, YTOOBI JIPy3bsl M 3HAKOMBIE OJI00PHIIN MOJIOLYIO
KEHIIMHY B KauecTBe ero HeBecThl. C Ipyroil CTOPOHBI, € COOCTBEHHBIC JEUCTBUS
U npuMuUpeHue ¢ jenu [ Inakau, Hanbosee aBTOPUTETHOM JTaMOM 3TOr0 00IIECTBA, UMEIOT
ropaszio Oosnpliee 3HaYEHHUE JJIs1 BOCCTAHOBJICHHUS €€ CTaTyca MOPsI04YHOM JKeHIIMHBL.
Henb3st ¢ yBEpeHHOCTBIO CKa3aTh, YTO MYKCKOE CJIOBO PEILAIOIIEE B PA3BSI3KE ITOM
mbechl. Hao0opoT, skeHCKOe BIMSHUE CTAHOBUTCS BCE 0OJIee OYCBHUTHBIM.

Crieyro1mm 3TarnoM 3BOJIFOLUH TEMbI TOJI0KEHHUS JKEHILMHBI B OOIECTBE BbLICIUM
1910-1921 rr. Oaum 13 Hanbosee no3aHMX npousseneHuil ILA. JlxoHca, 3aTparusaro-
IHX ee, sSBIseTcs mheca «Mbapu 3axonut niepoi» (Mary Goes First, 1913). JIroGorbIiT-
HBIM TIPECTABISIETCS TOT (DAKT, 4TO OHA ObUTa BHOBB IIOCTaBJIEHA B JIOHIOHCKOM Tearpe
«Opamx» B 2008 1., moutu uepe3 100 et nocine npembepHOro nokasza. O ee akryaibHO-
CTH CBUJETENILCTBYET PELEH3HS HA CIIEKTAKIIb B )KypHaJIe «bpUTaHCKNI TeaTpaibHbINA
i [13]. Tlo Mbiciu aBTOpa AanHoM ctarby @. duiliepa, BO3HUKILUI HHTEPEC K MPOU3-
BEJICHUIO CBA3aH C IOJIMTUYECKUM IOATEKCTOM, BIIOJIHE KOPPEIUPYIOLIMM C COBPEMEH-
HOM MOJMTUYECKOM cuTyare. [lepcoHaku apambl JIETKO MEHSIOT CBOM YOSKAECHUS
B 3aBHCHMOCTH OT BBITOJIbI, 4 IVIABHBIE T€POM TOTOBBI Ha MOAKYII, JHO0bIE MaXHHALIUH,
00MaH 1 yrpo3bl paJii COOCTBEHHBIX YECTOMOOMBBIX 3aMbICIIOB [ 13]. B ommume ot npe-
JBITYIINX Tbec JKOHCa, B KOTOPBIX JKEHIIMHBI OBUTH BOBJICYEHBI TOJIBKO B JTFOOOBHBIC
UHTPUTHY ¥ CEMEWHbIE OTHOIIEHUS], 316Ch UM OTBOAUTCS Iropa3io Oosee BaXKHast poilb.

Kon(mikt ocHOBaH Ha MPOTUBOCTOSIHUM JIBYX TepOrHb, Mapu YH4eioy 1 MUCCHC
Boncyopr, 3a munupyromiye no3uiyy B BbICIIEM 00IIECTBE HEOOBIIOTO HHIYCTPHUAIIb-
HOTo ropozia YapkuHcTol. B cuity narprapXaiabHOro ykiiaJa o0LecTBa y TepOMHb HE TaK
MHOTO BO3MOYKHOCTEHN ISl CAMOYTBEPKAEHHUS, UTO 3aCTABIISIET X AKTUBHO BMELIIMBATHCS
B JIeJIa CBOUX CYIPYTOB. VX LENbIO CITYKUT MOBBIIIEHUE COLIMAJIBHOIO CTaTyca.

3aBsI3KOM CrOKeTa IbeChl sBJsieTcs nocpsmeHue Tomaca boacyopra B peina-
PH 3a €ro 3aciIyrul Iepej ropoJoM, 4TO BBI3BIBAET 3aBUCTh, HEJOBOJILCTBO Mapu
VYuuesmioy. ABTOp XxapakTepu3yeT ee Kak CaMOyBEpEHHY10, aMOUILIMO3HYIO MOJIOYIO
KEHIIMHY, KOTOPOH HEOOXOAMMO MEPBEHCTBO:

«Mrs. Whichello is a piquant, attractive lit-
tle lady, rather under thirty. She has the air
of one accustomed to be first in her own
circle. She is clever enough to get her own
way by finesse and persuasion when she
cannot command it by authority — a very
determined little creature...She is evident-
ly full of mischief, ripe for an explosion,
and is preserving her self-control with diffi-
culty» [1, c. 20].

«Muccuc Yuuenaoy — 3T0 IpUBIIEKaTeNb-
Hasi, MUHUAATIOpHAS JIEH, B BO3pacTte OT 25
1o 30 seT. Y Hee BUJ 4eNOBEKa, MPUBBIK-
1rero ObITH EPBBIM B cBOeM KpyTy. Eif xBa-
TaeT yma J00OMBaTbCs CBOETO JIOBKOCTBHIO
n yOeXIEeHUEM, KOTZa OHa HE MOXET J0-
CTHYb 3TOTO aBTOPUTETOM — OYEHb PELIH-
TENbHOE MalleHbKoe co3aanue... OueBua-
HO, OHa TOJIHA THEBA, TOTOBA B30PBAaTHCS
U C TPYAOM COXpaHsIeT caMoo0IajaHuey.
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Kak BuauM, B aBTOPCKON peMapKe OTMeuYaeTcs LeNeyCTPEMIEHHOCTb, TOTOB-
HOCTb F€pOMHU HCIOJIb30BaTh BCEBO3MOXKHBIE CPEJCTBA JUIsl JOCTHXKEHUS pe3ysbTa-
Ta. Y Mbopu nosBisieTcs 4eCTOM00MBAsE MBICIIb O TOM, YTOOBI €€ MYX CTaJ YWICHOM
napJaMeHTa U MOJy4Yul TUTY] OapoHa. TakuM oOpa3oM, ei, HECOMHEHHO, yAacTCs
CTaTh BBILIE 1O cTarycy jenu boacyopt. TiiecnaBue repoMHU HE 3HAET I'PaHULI,
OHa 3aroBapMBAaET U O BO3MOYKHOM I3pCTBE cynpyra. [Ipu aTom ee naxe He UHTe-
PECYIOT B3IISLIIbI U XKeJIaHUSI My»Ka Ha 3TOT CUeT:

«Dick has always been a Tory... I'm per-
suading him to turn Liberal... If Dick
would only turn Liberal, and win the seat
for them...» [1, c. 60].

«/Iux Bcerma Opu1 Topm... S ybOexmaro
ero crarb JimbepayioM... Eciu Obl TOJBKO
Juk crai 1ubepanoM H 3aHsJI MECTO OT HX
MapTUH. ..»

W3 nuanora repounu ¢ GeanKCOM CIEAYET, 4YTO OHA TOTOBA MIATH K LEJH JIIO-
ObiMu cpencTBaMu. Ecian Mapu He MOXKET TOCTHYb Pe3ysbTaTra MpsIMbIM ITyTeM,
TO OHA HUCIIOJIB3YET YTOBOPBI, XUTPOCTH, YIOBKH U IOJIy4aeT kejaemoe. Muccuc

anennoy HE OCTaHaBJIMBACT U JleHe)I(HBIﬁ BOIIPOC:

«Mary: There was an old baronetcy
in the Whichello family. It has been extinct
for over a hundred years...

Felix: They’d scarcely give Whichello
a baronetcy for winning the Warkinstall seat.

Mary: No, not for merely winning the seat.
But — aren’t there other ways?

Felix: What do you mean?

Mary: Don’t they give baronetcies and peera-
ges to people who subscribe to the party
funds?

Felix: Yes — but they have to fork out
pretty heavily.

Mary: How much?» [1, c. 61].

«Mbopu: B pony Yuuennoy IaBHO CyLIECT-
BOBaJI TUTYN Oaponeta. Ero Het yxe Gomee
cTa JeT. ..

@Denukc: Bpan nmu Yuuennoy nagyT TUTYI
OapoHeTa 3a To, 4TO ero U30epyT OT YOpKHH-
CTOJIIA.

Mbspu: Her, KOHEYHO HeE MHPOCTO 3a TO,
4T0 ero n3bepyr. Ho — pasBe HeT apyrux
croco6oB?

®Denukc: Yto Brl umeere B Bugy?

Mbpu: PazBe He HarpaXIalOT TUTYIOM Oa-
POHETA WIIN 1PpPa TeX, KTO KEPTBYET ICHBI'H
B (POH/IBI TTAPTUH?

Denuxc: a, HO UM TPUXOAUTCSA CHUIBHO
PaCKOIIETUTHCS.

Mbopu: CKOTBKO?»

CamOCTOSITENTFHO OTIPEIETIHB TIJIaH JISHCTBHI O TIOBOY CyACOHOTO pa30rparelbCT-
Ba ¢ cynpyramu boacyopr, ey Yuuennoy HaCTOHYMBO U YIIOPHO HaYMHAET TOTOBUTH
MYyKa K BLI60paM BOITPCKHU €TI0 BOJIC. SIBHBIM CTAHOBHUTCS HCTIOAYMHCHHC T'CPONHU ITIaBC
CEMbH, BbI3bIBAET COMHEHUSI TATpUapXaibHbIA YKIIa]] 00IIEeCTBA, MOCKOIBKY JeIu Yrue-
70y 100UBaeTCs IOCTABJIEHHOM 11711, KaCalOIIeicsl He TONBKO YKIIaia CeMbH, HO TIOJTUTH-
YECKUX U COLMATIBHBIX BOMPOCOB. [ €pOoHHS yKe He MOX0Ka Ha JKEHIIUHY, OTPAHUUYECHHYIO
3ab0TamH O JIoMe, ceMbe, AeTsx. OHa HEeII0X0 OCBEIOMIIEHA O Jieflax MyKa:

«You can’t be a Tariff Reformer if you’ve
read that little pamphlet I gave you. It
proves that under Tariff Reform we shall all
be starving in six months. It quite convin-
ced me» [1, c. 75].

«TbI HE MOKEIIIb TOJJIEP>)KUBATH HATIOTOBYIO
pedopMy, eciu Thl TIPOYUTAT TOT MajeHb-
kuii mamriet, KOTopeIi 51 TeOe nana. B Hem
JIOKa3aHo, 4TO B pPe3yNbTraTe HaJlOrOBOH pe-
(hopMBI MBI OyZIeM TOJIOAATh Yepe3 IIeCTh
MecsILIeB. DTO BIIOJIHE YOSIHUIO MEHS».
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Takum 00pazoM, ¢ TOUKH 3PEHUS SBOIIOLMH TEMbI OOIIIECTBEHHOTO MTOJIOKEHUS
XKeHIMHbI Ha pyOexxke XIX—XX BB. B npamarypruu I A. J[)oHca MBI ipeiaraem
BBIICJIUTH YETHIPE ATAla:

1) 1879-1889 rr. — 3apoxaeHne uHTepeca K TeMe;

2) 1890-1900 rr. — OyHT B CO3HAHHMH >KEHCKHX MEPCOHAXKEH, CTAHOBIICHUE
TEMBI;

3) 1900-1910 rr. — 3ammTa u onpaBIaHue TePOUHb, YTBEPIKICHUE TEMBI,

4) 1910-1921 rr. — xeHckasi SMaHCUTIAIMS KaK BeAyIIasi TeMa.

IlepBblii Tan XapakTepusyercs: TPAAULUOHHBIM I BUKTOpHAaHCKOU 210X
BUJICHHUEM JKEHCKHX 00pa3zoB. B mepByro ouepeab KEHIIMHE OTBOAUTCS POJIb KEHBI
U MaTepu, OHa JIOJKHA ObITh MMOKOPHOM cyab0e u Myxy. Kpyr ee unrepecoB orpa-
HUYUBACTCS CEMbEHN U NETbMU.

Ha BropoM 3rarne 3BoIro1UH YIIOMSHYTOM TEMbI TEPOUHSAM I1bEC IOPa310 MEHBIIIE
CBOMCTBEHHA MOKOPHOCTh. CTaHOBATCS Oo0Jiee OYEBUAHBIMU MX OYHTapCKHE MBICIIH,
HEOBOJICTBO JIBOMHBIMU CTaHAAPTAMU B CEMEMHOM >ku3HU. OJJTHAKO UM HE yIaeTCst
peanu3oBaTh CBOM HAMEPEHHUs B IIAHE CaMOCTOSITEIIbHOU JKU3HU, OTCTOSTh CBOU
IIpaBa U3-3a OIPEICIICHHBIX YCIOBHOCTEN, KOTOPBIM OHU IOAYUHSIOTCS.

Tperuii orar, npuxonsiuiics Ha nepsoe gecaruinerue XX B., MOKHO CUUTATh
IIEPEXOIHBIM B paMKaxX pa3BUTHUs TEMbI KEHCKON 3MaHcunauuu. ['eponnu nwec
MPOSIBIISIIOT OOJIBIIYIO CTETIEHb HE3aBUCUMOCTH, OKa3bIBAIOT BIMAHUE HA OOIIECT-
BEHHBbIE NOPSAAKU. JIpaMaTypr IIOCTENEHHO OTAAIAETCS OT CTPOIMX BUKTOPUAHCKUX
MPUHIUIIOB B U300PAKEHUHN )KEHCKUX MEPCOHAXKEH, CTAHOBUTCS 00JI€€ JOSIIbHBIM.
Tema IBOWHBIX CTAHIAPTOB B CEMEWHBIX OTHOIIICHUSAX MMPEOOPA3yEeTCs B TEMY JIXKH,
JULEMEPHs, IPUCYIUX KaK MYXXUYHNHAM, TaK U KEHIIUHAM.

UYeTBepThlii 3Tall OTIIMYAET AKTUBHAS MO3ULMS )KCHILMHBI B COLIUATIbHOM KU3HMU.
Kpyr ee unrepeco nepecraer ObITh OrpaHUUEHHBIM CEMbEH U BOCITUTAHUEM JICTEH.
Ha npumepe npecsl «Mbapu 3axonut nepsas» (Mary Goes First, 1914) noka3awno,
YTO KCHIIMHA MOIVIa yYacTBOBAaTh B COILMAJIbHO-TIOJIMTUYECKON JKU3HU, OOPOTHCS
3a JuAepcKre No3uluK B obmectse. 110BOAsS UTOT BBIIIECKA3aHHOMY, CIIEAYET
3aMEeTHUTb, YTO TpakToBKa [.A. J[’KOHCOM TeMbI MMOJIOKEHHUS JKESHIIUHBI B O0IIEeCT-
BE OTpakajla COBPEMEHHBIE €My TEHIECHUUH COLUAIbHBIX U3MEHEHUM, & UMEHHO
MPOLECC )KEHCKOM IMaHCUIIALUH.
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M.G. Merkulova,
M.A. Grigoryeva

Principal Stages of Theme «Woman’s Position in the Society» Evolution
in H.A. Jones’ Works

The article regards the four key stages of the theme «woman’s position in the society»
evolution in the plays by H.A. Jones. This theme was of paramount significance at the turn
of the XIX—XX centuries. The relevance of each stage is revealed and emphasized in those
author’s plays, which most fully represent the thematic changes. The author’s ideas of eman-
cipation are enshrined through the main female characters, which allowed the playwright
to significantly expand the genre boarders of «new dramay.

Keywords: English new drama; woman’s position in the society; evolution stages
of the «new woman» theme; female characters’ development.



